BESTSELLER SPECIAL
ベストセラースペシャル

FOR THIS SECTION, WEAR HAS ASKED SHOWROOMS AND RETAILERS AROUND THE WORLD WHAT THEY THOUGHT WOULD BE THEIR A/W20-21 BESTSELLERS IN TERMS OF COLORS, STYLES AND PRODUCT GROUPS
本誌特別企画。WeArが世界のショールームやリテーラーに尋ねた。2020-21年秋冬でベストセラーになると予測する色やスタイル、商品カテゴリーは何か？


SHOWROOM AND STORE PROFILES
SHOWROOM AND STORE PROFILES


STUDIOZETA
STUDIOZETA

Founded in Florence in the early 1980s, Studiozeta finds and grows new brands and connects them to the most important stores on the planet. Many of the important names in the fashion business began and grew up in Studiozeta, including Martin Margiela, Neil Barrett, Antonio Marras, Giambattista Valli, Francesco Scognamiglio, MSGM, Au Jour Le Jour and others. Studiozeta's clientele is made up of the most important and prestigious department stores, concept stores and specialty stores around the world. Every season more than 1,500 buyers visit the two showrooms in Milan and Paris. 
1980年代初めにフィレンツェで創設された Studiozetaは、新しいブランドの発掘と育成を行い、地球で最も重要なショップへと導く力量を持つ。ファッションビジネスで重要な名前の多くは、ここStudiozetaからデビューし、育っていったと言っても過言ではない。例を挙げれば、マルタン マルジェラ、ニール・バレット、アントニオ・マラス、ジャンバティスタ ヴァリ、フランチェスコ スコニャミリオ、MSGM、オージュールルジュールなど。一方、Studiozetaのクライアントにも、世界有数の一流百貨店やコンセプトストア、スペシャリティストアなどが名を連ねる。毎シーズン、1,500組を超えるバイヤーが、ミラノとパリのショールームに訪れる。

www.studiozeta.org 
www.studiozeta.org 

DUO NYC
DUO NYC

DUO NYC is a store that features an edited selection of vintage and modern independent designers.  Co-founders and sisters Wendy and LaRae Kangas focus on gender neutral womenswear and handpick go-to wardrobe staples concentrating on natural fibers and modern silhouettes. Located in the East Village in New York City since 2008.
2008年、NYのイーストヴィレッジにオープン。DUO NYCは、ヴィンテージとモダンなインディペンデントデザイナーの粋なセレクションが特徴のショップだ。共同創設者であり姉妹のウェンディ＆ラレイ・カンガスは、ジェンダーニュートラルなウィメンズウェアに焦点を当て、天然繊維やモダンなシルエットにこだわった、ワードローブの定番をハンドピックしている。

www.duonyc.com
www.duonyc.com

MFASHION
MFASHION

Since 2004, Mfashion has been an exclusive distributor of premium and luxury European and American brands of clothing and accessories in Russia and the CIS. The company’s portfolio includes such brands as Paige, 5Preview, Eton, Two Women, Two Men and others. The Mfashion team is constantly monitoring the market, in a bid to anticipate the trends of both business processes in general and trends in fashion in particular. 
2004年創設。Mfashionは、プレミアムおよびラグジュアリーラインの、ヨーロッパとアメリカのアパレルブランドと、ロシアやCIS（バルト三国を除く旧ソ連）のアクセサリーを扱うエクスクルーシブなディストリビューターだ。ペイジ、5Preview、Eton、Two Women、Two Menなどのブランドをポートフォリオに擁する。Mfashionのチームは、一般業務とファッションのトレンドを予測するため、絶えず市場をモニタリングしている。

www.mfshowroom.com
www.mfshowroom.com


OLDSTROM
OLDSTROM

After several years of managing a fashion distribution company, Caroline Ekstrom founded  Oldstrom agency in 2012. Focusing on Scandinavian fashion, however not exclusive to this region, it strives to find brands that deliver quality, value for money and a point of difference. Oldstrom is based in the heart of hip and bustling Shoreditch neighbourhood in London – the center of UK’s fashion wholesale at the moment. It represents brands including VK Cashmere, Kennel & Schmenger, Dea Kudibal and others.
ファッションの流通会社を数年経営したのち、キャロライン・エクストロームは、2012年にOldstromを創設した。北欧ファッションに焦点を当てながら、このエリアだけにこだわらず、クオリティー、価値に見合った価格、異なる視点を備えたブランド発掘に力を注いでいる。Oldstromは、イギリスのファッションハブであり、ヒップで活気溢れるロンドンの中心地のショーディッチエリアに拠点を構えている。VK Cashmere、Kennel & Schmenger、Dea Kudibalなどのブランドの取扱窓口を務める。

www.oldstrom.com
www.oldstrom.com


PARISA ENGEL
PARISA ENGEL

Parisa Engel is a fashion showroom based in Salzburg, Austria and selling to the Austrian market. The agency focuses on womenswear, especially cashmere, silk, tops and pants. It represents herzen's angelegenheit, rosemunde, Marella, Josephine & Co and iBlues. The agency’s customers include Strolz, Einwaller, Mondial and Steffl. 
Parisa Engelは、オーストリア・ザルツブルクに拠点を置き、オーストリア市場でビジネスを展開するファッションショールームだ。ウィメンズウェア、とりわけカシミアやシルク、トップス、パンツに焦点を当てている。herzen's angelegenheit、rosemunde、Marella、Josephine & Co、iBluesなどの取扱窓口を務め、クライアントには、Strolz、Einwaller、Mondial、Stefflなどが含まれる。

www.parisaengel.com 
www.parisaengel.com 

CUCCUINI
CUCCUINI

Livorno (Italy), 1967: Gianni Cuccuini and Gabriella Billi open their first accessories boutique. In a few years, they gained access to the most important fashion shows and showrooms of Paris and Milan. Nowadays their Group is member of the Italian Chamber of Fashion Buyers and one of the country’s luxury retail leaders. The Livorno shop serves the high-flying inhabitants of Livorno and the cosmopolitan travelers who arrive on European cruise ships. The Cuccuini Group has further expanded with the opening of five boutiques in Livorno, three in Punta Ala, one in Forte dei Marmi and one in Massa. 
1967年、イタリア・リボルノに、ジャンニ・クッチーニとがブリエラ・ビリーがオープンしたアクセサリーのブティックの第1号。それから数年で、パリやミラノの最も重要なファッションショーやショールームの仲間入りを果たした。現在、クッチーニ・グループは、イタリア・ファッションバイヤー会議所のメンバーであり、同国のラグジュアリーリテールの代表格だ。リボルノのショップは、高級志向の地元顧客とヨーロッパのクルーズシップで立ち寄る都市旅行者が足を運ぶ。クッチーニ・グループは拡大を続け、現在、リボルノに5店舗、プンタ・アーラに3店舗、フォルテ・デイ・マルミとマッサに各1店舗のブティックを展開している。

www.cuccuini.it
www.cuccuini.it

NOB
NOB

Paris-based NOB stands for “not only black”, as well as “not only conventional, not only commercial, not only for business”. This strategic and creative multibrand agency/showroom presents cutting edge, innovative and responsible brands to the international fashion retailers. NOB offers brand development consulting and communication to designers; in addition, it helps retailers to refine their buying strategy. Its brand portfolio includes Dhruv Kapoor, Red September, Adult. and others.
パリのNOBは、“not only black”、 “not only conventional（慣習にとらわれない）”、“not only commercial（商業的ではない）”、 “not only for business” を意味する、マルチブランドエージェンシー／ショールームだ。カッティングエッジで革新的な環境に配慮したブランドを、戦略的でクリエイティブなアプローチで国際的なファッションリテーラーに紹介している。NOBは、デザイナー向けに、ブランド開発コンサルティングやコミュニケーション業務を行う傍ら、リテーラー向けに、バイイング戦略改善のサポートも行なっている。ブランドのポートフォリオには、ドリュフ・カプール、Red September、Adultなどが含まれている。

www.nobshowroom.com
www.nobshowroom.com

KOMET UND HELDEN
KOMET UND HELDEN

With showrooms in Munich and Dusseldorf, Komet und Helden has a strong reach in the German market. Its rich and diverse brand portfolio spans ready-to-wear, denim, outerwear, footwear and hat collections from the likes of 7 For All Mankind, Baracuta, Barena Venezia, Blauer USA, Diemme, Save The Duck, Deus Ex Machina, Woolrich and others.  
ミュンヘンとデュッセルドルフにショールームを持つ、Komet und Heldenは、ドイツ市場に強いネットワークを擁する。多様性溢れる魅力的なポートフォリオは、レディトゥウェアからデニム、アウターウェア、フットウェア、ハットコレクションまで幅広い。取扱ブランドには、For All Mankind、Baracuta、Barena Venezia、Blauer USA、Diemme、Save The Duck、Deus Ex Machina、ウールリッチなどが含まれる。

www.kometundhelden.de 
www.kometundhelden.de 

A SHOWROOM
A SHOWROOM

ashowroom was born from the meeting of a fashion business consultant and a designer. It presents selected brands in a curated environment where excellence and originality is a common thread. An organisation based in the three fashion capitals of London, 
Milan and Paris, it continuously searches for the best talent globally. Brands include Rohka, Marieke Jaeken and others.
ashowroomは、ファッションビジネスコンサルタントとデザイナーの出会いから生まれた。卓越性と新奇性を共通のテーマに、入念に選んだブランドを提案している。ロンドン、ミラノ、パリに拠点を置く同社は、飛び抜けた才能を世界中で探し続けている。取扱ブランドには、RohkaやMarieke Jaekenなどが含まれる。

www.ashowroom.org
www.ashowroom.org

LOVE BRANDS
LOVE BRANDS

Love Brands is an award-winning fashion distributor with showrooms in London, Manchester and Dublin. For over twenty years, it has been directly managing or acting as regional distributors and agents for some of the biggest internationally recognized apparel brands in the fashion industry, such as GUESS, Joop!, Nü Denmark and others.
Love Brandsは、受賞歴のあるショールーム兼ファッションディストリビューターだ。ロンドン、マンチェスター、ダブリンに拠点を置く。20年以上もの間、ファッション業界で国際的に高い認知度を持つアパレルブランドの直営店または地域販売店、エージェントとして運営してきた。例を挙げれば、GUESS、Joop!、Nü Denmarkなどが含まれる。

www.lovebrandsuk.com
[bookmark: _GoBack]www.lovebrandsuk.com
v


COLORS
COLORS

DUO NYC
DUO NYC

We focus on neutrals, cream/tan/beige/browns, and also dark green and earthy tones.
フォーカスは中間色の、クリーム／タン／ベージュ／ブラウンや、ダークグリーン、アーシーな色調など。

OLDSTROM
OLDSTROM

Key colors have been olive, biscuit and camel; brown, tan and pebble (in footwear); ivory, beige and camels (in knitwear).
鍵となる色は、オリーブ、ビスケット、キャメル。フットウェアでは、ブラウン、タン、ペブル。ニットウェアではアイボリー、ベージュ、キャメル。

LOVE BRANDS
LOVE BRANDS

Primary colours are still a focus, with red and navy being strongest. Customers have been placing their budgets into the golden amber colours, alongside the traditional black and greys that the brand is known for.
原色は依然として注目の色です。レッドやネイビーベージュが最強です。お客様は、トラッドなブラックやグレーの他に、ゴールデンアンバーに投資しています。

PARISA ENGEL
PARISA ENGEL

The colors are earthy. From rust, brown, orange and beautiful shades of red to the whole watercolor palette. Blue in all variations; light blue, gray-blue, dark blue.
アーシーなもの。ラスト、ブラウン、オレンジ、レッドの美しい色合いから、水彩画のパレットまで。ライトブルーやグレーブルー、ダークブルーまで、様々なバリエーションの青。

CUCCUINI
CUCCUINI

By wearing colors like purple, green, shocking pink, men will dare to demonstrate that they can finally indulge in strong combinations of shades without fear of judgment.
男性たちは、パープルやグリーン、ショッキングピンクを纏いながら、自分たちもついに、周りの目を恐れず、コントラストの強いカラーコンビネーションを楽しめることをアピールしています。

STUDIOZETA
STUDIOZETA

The best-selling colors are bold colors from yellow to red to the inevitable blue.
最も売れる色は、大胆な色合い。イエローからレッド、ブルーまで。

NOB
NOB

This season buyers were keen to see lively bright colors in the collections. 
今シーズン、バイヤーたちは生き生きとした鮮やかな色を、コレクションの中にしきりに求めていました。

ASHOWROOM
ASHOWROOM

Black becomes a whole range of dark but luminous colours, working together to lift the spirit.
ブラックがダークカラーの領域を占めていますが、気分を高めるため、発光のいい明るい色との組み合わせもみられます。


STYLES
STYLES

DUO NYC
DUO NYC

We sell elevated basics very well and focus on core everyday mix-and-match essentials: jeans, sweaters, coats, etc.
高級感のあるベーシックなアイテムがよく売れます。ジーンズ、セーター、コートなど、日常着としてのミックス＆マッチに必須の、コアなアイテムに焦点が当てられています。

LOVE BRANDS
LOVE BRANDS

On the heritage fashion side, logo embellishment is still driving sales for the A/W20-21 season. This is a trend we do not see slowing down anytime soon, with T-shirts, sweat shirts and tracksuit bottoms forming key styles with heavy logoing. 
ヘリテージファッションで言えば、2020-21年秋冬では、ロゴの装飾が今も売り上げを引き上げています。これは、すぐに廃れるようなトレンドではありません。Tシャツ、スウェットシャツ、トラックスーツのボトムスが、ロゴを多用した重要なスタイルを作り上げています。

OLDSTROM
OLDSTROM

The cowboy trend continues in shoes but is getting a little bit cleaner for A/W20. We also have many combat boots which is a trend from S/S20 that continues into A/W20. We also have a rounder toe across many styles and finally the slouchy boot is making a comeback. 
フットウェアではカウボーイのトレンドが引き続き見られますが、2020-21年秋冬はややクリーンに更新されています。2020年春夏からのトレンドである、コンバットブーツも多く登場し、2020-21年秋冬でも継続されています。色々なスタイルの領域を超えて、ラウンド・トゥが見られ、ついにスラウチーブーツが復活を果たしました。

PARISA ENGEL
PARISA ENGEL

Wide trousers, long dresses, wide and long knitted coats and oversize will finally prevail. 
ワイドトラウザー、ロングドレス、ワイドでロングなニットコート、オーバーサイズがついに流行するでしょう。

MFASHION
MFASHION

The sport-chic remains the absolute leader in the framework of the order campaign: sweatshirts, t-shirts and many other comfortable clothes.
オーダーシーズン、スポーツシックが有無も言わさずトップを走るでしょう。スウェットシャツ、Tシャツ、そのた快適な着心地のアイテムが含まれます。

CUCCUINI
CUCCUINI

I would define the A/W20-21 as the season in which tailoring will have a great comeback, in its various new iterations. Oversize or slim, in block colors or with patterns, silhouettes of the new classic menswear – paired with velvet – will give men the opportunity to have fun with fashion, with new ideas and colors.
2020-21年秋冬は、様々に新しい解釈を加えながらテーラーリングが素晴らしい復活を果たすシーズンです。オーバーサイズやスリム、ブロックカラーやパターン、新しいクラシックなメンズウェアのシルエット。これらがベルベットと組み合わさり、男性が新しい発想と色でもって、ファッションを楽しむ機会を与えてくれるでしょう。

ASHOWROOM
ASHOWROOM

Soft tailoring adds limits to over volumes that are however retained and balanced. 
柔らかなテーラーリングが、オーバーボリュームを抑制していますが、バランスを維持しています。


PRODUCT CATEGORIES
PRODUCT CATEGORIES

DUO NYC
DUO NYC

Coats, sweaters, button-up shirts, jeans. Trench coats, down puffer coats, vegan leather button-up shirts, vintage cashmere pullover menswear sweaters, vintage Levi’s ‘501s’.
コート、スウェットシャツ、ボタンアップシャツ、ジーンズ。トレンチコート、ダウンのパファーコート、ヴィーガンレザーのボタンアップシャツ、ヴィンテージのカシミアプルオーバー、メンズウェアのセーター、ヴィンテージのリーバイス 501。

MFASHION
MFASHION

The sales trend that we noted in [the accessories] category suggests that buyers have begun to give preference to eco-materials, not to be afraid to order “no leather”.
アクセサリー分野で注目のセールストレンドは、エコ素材にバイヤーが注目し、“ノーレザー” のアイテムを恐れずにオーダーし始めているところです。

OLDSTROM
OLDSTROM

Historically we specialised in tops, however, dresses are becoming a key category. The core bestsellers are our beautiful organic cashmere pieces in elevated 4 ply weights styled in timeless roll necks, slouchy V-necks and innovative sweater silhouettes. We are seeing a move away from sneakers even though consumers will still wear them for the comfort, but boots are definitely making a comeback.  
歴史的に見て、私たちはトップスの専門家ですが、ドレスも重要なカテゴリーになりつつあります。中心的なベストセラーは、美しいオーガニックのカシミアのアイテム。4プライの重量がアップし、タイムレスなロールネック、スラウチーなVネック、革新的なセーターのシルエットなどが登場します。心地よさを求めてまだ履いている人もいますが、スニーカー離れも目撃しています。ブーツが確実に復活を果たすでしょう。

CUCCUINI
CUCCUINI

The shirt will be the protagonist, embroidered or embellished with inserts, such as drawings, to emphasize that details make the difference. Knitwear can replace outerwear, especially if it is hand-made and voluminous.
シャツが主役になるでしょう。刺繍、ドローイングなどのインサートの装飾、差別化を図るようなディテールの強調。とりわけ、ハンドメイドのボリュームあるニットウェアはアウターウェアに置き換わります。

In terms of footwear, I believe that boots will be the winning alternative to sneakers; this will serve to put some order in this chaos created by the many desperate collaborations! Accessories will give free rein to the imagination, ranging from bags so tiny that they resemble gadgets, to the refined work bag, to maxi-bags that are more like furniture than travel bags.
フットウェアでは、ブーツがスニーカーに取って代わり、勝者になると確信しています。これは、数多くの「捨て身のコラボレーション」が生み出してきたカオスに、ある種の秩序をもたらしてくれるでしょう！アクセサリーは、空想の世界で自由を与えてくれます。ガジェットと言えるほど小さなバッグから、旅行バッグというよりは家具とでも言えるような、洗練されたビジネス向けのバッグやマキシバッグまで含まれます。

STUDIOZETA
STUDIOZETA

The bestsellers of our showroom for A/W20-21 are puffer jackets. The down jacket fully captures the current zeitgeist: it has a fresh look and is, above all, functional – warm and light at the same time.
2020-21年秋冬、私たちのショールームのベストセラーはパファージャケットでした。ダウンジャケットは、疑いなく今の時代精神を捉えています。斬新なスタイルでありながら、なによりも機能的で暖かく、軽量なのですから。

LOVE BRANDS
LOVE BRANDS

We are finding that our customers are much more invested in sustainable fashion, and our brands have responded by introducing more ethical fabrics and business practices within their collections. 
お客様のサスティナブルファッションへの投資が、以前よりも多くなっていることに気づき始めました。ブランドはコレクションの中で、よりエシカルな素材やビジネスアプローチを提案することで、これに反応しています。

NOB
NOB

One of the trends that we can point out is that leather garments that are not outwear (i.e. pants, skirts, shirts) are definitely on demand right now. Knitwear as a category continues to grow, too.
これだと言えるトレンドの1つは、アウターウェアではないレザーの服（パンツ、スカート、シャツ）に、確固とした需要があることです。カテゴリーとしてのニットウェアも、引き続き成長するでしょう。

KOMET UND HELDEN
KOMET UND HELDEN

In one of our collections, the bestseller was a classic men’s bomber in a luxurious blue. At Save the Duck, the ‘Skyscraper’ capsule in the ‘Protech’ programme was a success – these jackets stand out because of clever cuts and minimalistic but special design, with tonal tapes on the outside that give them a sophisticated look, as well as because of their high sustainability credentials.
私たちが扱うコレクションの1つでベストセラーのアイテムは、高級感のあるブルーの、クラシックなメンズボンバージャケットでした。Save the Duckでは、Protechプログラムの中で発表されたSkyscraperというカプセルコレクションが好評でした。このジャケットは注目に値します。なぜなら、精巧なカット、ミニマルなデザインでありながら、トーナルカラーのテープを外側に配した特別なデザインで、洗練されたスタイルに仕上げていることと、また非常に高いレベルで、サスティナビリティの資質を備えているからです。



